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In this issue of Israel Magazine, you will find two contributions from our 
field workers. Our Hungarian minister writes about a digital encounter 
with a group of Jewish people. He was given the opportunity to speak 
about Christian family life. He closes his article with the following tell-
ing words: “Just at the right moment, the Lord gives me the right words. 
Thank you for your prayers.”
Our Israeli minister reminds us of two consequential events in May this 
year, the war in Israel and the massacre among Christians in Nigeria. 
He also emphasizes the importance of prayer: “Let us, in the Nether-
lands and in Nazareth, pray for the persecuted church.”

You will find a reflection on several meetings. For example, in April there 
was a meeting in which information was shared about the present situa-
tion with respect to the Delitzsch translation. This was done by means of 
video contributions from contributors to the translation project. 

Our presenters Mr. Jobse and Mr. Karens give us a look behind the 
scenes. They gave presentations for children and young people in Elspeet 
and Middelburg, the Netherlands.

Moreover, you will be able to read several other articles. For example, 
an update about the translation of “Names and Facts” into English, Rus-
sian, and Spanish. There is also news from the only Christian senior 
citizen’s home in Israel: Ebenezer Home in Haifa. It is good to hear that 
the people in this home are doing relatively well in the coronavirus time. 
Finally, the work of SOEGG is brought to your attention by means of 
a number of photos. The Board is happy to support this aid work. Do 
you also pray for the distribution of reading materials and the diaconal 
projects?
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COLUMN

I was invited by a Jewish group for a digital meeting to talk 
about Christian family life. What are the priorities and rules 
in the family? How is it built up?

I had forty minutes to talk about this topic. I started my teaching 
from Genesis 2:24: “Therefore shall a man leave his father and 
his mother, and shall cleave unto his wife: and they shall be one 
flesh.” I used an illustration to make the explanation easier and 
word for word, I tried to explain the message of the above-men-
tioned Bible verse. The illustration was in PDF form, and I shared 
my screen with them, to make it easier to follow my thoughts.
I told them that according to the Bible, the family model is father 
and mother. The man leaves his father and mother; a man, not a 
child, leaves the parents. This shows maturity. The man’s life is 
complemented by his wife. In the Hungarian language we have a 
wordplay: the wife is the 50%, half the part, of the man. The man 
cleaves to his wife, is united with her – this is a new family. “Be 
one flesh”: this shows deep intimacy between man and wife. “And 
they shall be” means a learning process, friendship, and trust.

In the second part of my lecture, I spoke about the tradition of 
Reformed church weddings and the wedding vows that are made 
in the ceremony. When I stopped, several group members started 
to ask: “Why do you think family life must start with a church 
wedding or civil wedding?” In their understanding, if two persons 
and children lived together, that was a family. Eight couples 
were participating; some of them were already widows and only 
one couple had a church wedding. When these people were in 
their twenties, Hungary was a massive Communist area where 
there was little room for church life. Many Jewish people were 
in a leadership position in the Communist Party, and they lived 
completely without any synagogue or church life. 
After the first loud attack against the Christian values, the group 
had many questions about the topic. Honestly, I had not expected 
they would be so adversarial to my lecture. It was a very special 

situation: eight couples against one person, which was me. I 
continually prayed in my heart for the guidance of God.

Before we finished, a man began to speak who had been mainly 
silent during the conversation. The wise, well-read teacher said: 
“Imre, thank you very much for this PDF illustration. I have 
downloaded and printed it.” He showed us the printed PDF in 
front of the camera. “I will hang it on my office wall, because 
I have often wondered what a good marriage is, and you have 
summarized it very well here.” The leader of the group said: “I 
see the topic of family life is very interesting for you all. You were 
so enthusiastic to talk about it. I suggest that each of us will talk 
about their childhood, personal life, family life, etc, in the coming 
meeting. What do you think? Let us take time to learn about each 
other’s personal lives and family lives.”
This is how we started to talk about personal life. Each Monday 
somebody told his or her story. In these stories the group mem-
bers paid attention to their experiences with these things: faith, 
connection to the synagogue, why they did not attend feasts, 
when they had stopped with religious practices. Before this they 
did not think about these kinds of questions at all. 
Moreover, these stories give me many connection points in my 
personal visits. When I visit them personally, I just mention 
situations in their lives they shared with us. For example: “As 
you said in your story, in the synagogue in 1973 …” Next, we can 
speak directly about God, the Bible, and the Messiah.

We finished this series of personal stories in June. I did not ask 
them to speak about their relationship with God and the syna-
gogue, but all of them did, evaluating their lives in this sense.
It is a large blessing to know in such situations that many people 
are praying for this ministry. Just at the right moment, the Lord 
gives me the right words. Thank you for your prayers.

Rev. I. L. Zöld

About Marriage
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It was on a Saturday evening in the spring when I gave 
an Israel presentation in Elspeet, the Netherlands, my 
own village. The leaders of the +16 youth club had asked 
me to tell and show something about the installation of 
Rev. M. L. Dekker in his congregation Nechama, Israel, in 
September 2019. I had made a PowerPoint presentation 
about the days we were in Nazareth (presently called Nof 
HaGalil). 
These days were unforgettable. On Friday evening, the 
meeting was in the church building of an Arabic pastor; 
this was the main purpose of our journey! Rev. Dekker 
briefly spoke about Psalm 115:1: “Not unto us, O LORD, 
not unto us, but unto Thy name give glory, for Thy mercy, 
and for Thy truth’s sake.” Rev. Dekker emphasized it is 
not about me and about us. It is all about Him. God must 
be greatly glorified and man must be deeply humbled. 
This was the main message of the installation on that Fri-
day evening. We were impressed when we left this special 
country on Saturday morning. We brought to life again this 
interesting and impressive journey for our young people.

During one of our club meetings, our former schoolmaster 
Mr. Jobse told us about his journey to Israel and the 
work of Rev. M. L. Dekker in Nazareth. To be honest, 
the work of the Board for Israel was not really in my 
mind before. I did not know much about this subject, 
and it was interesting to hear more about it during 
this evening. Attention was paid to the difficulties that 
are faced when the Jews are approached, but also to the 
unfulfilled promises for the people of Israel. Now I have a 
more complete picture of the work of Israel worker Rev. Dekker 
and his wife. After the presentation, I asked whether the Board 

would like to send out more ministers to establish 
more churches in Israel besides the congregation of 

Nazareth. All in all, also thanks to the anecdotes 
the presenter told. It was an interesting presenta-
tion. 
I highly recommend such a presentation to other 

youth clubs. In this way, the young people of the 
congregations can become familiar with the work 

among Israel that is done on behalf of our denomination.

 Sifra van Ekeris

J.A. Jobse, presenter

A Presentation from their Former 
Schoolmaster

Installation
Rev. M.L. Dekker
September 2019

PRESENTATION

Highly Recommended
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“The update was necessary,” accord-
ing to Mr. Romijn. “The appearance of 
“Names and Facts” was not of our time. 
The syntax and vocabulary were out-
dated, and it looked old-fashioned.” The 
teachers at the primary school did not 
think it was desirable to push the tried 
lessons aside. “By means of “Names and 
Facts,” the pupils acquire knowledge of 
the Bible in a thorough manner.” 

Unchanged structure
The structure of the lessons remained 
unchanged. In the Bible, the pupils look 
up the answers to fifteen questions and 
then memorize them. These questions 
are accompanied by a Bible text, a 
passage from the Ten Commandments, 
or the Apostles’ Creed. The appearance 
has changed a lot. Outdated words have 
been replaced, level indications have 
been added, the layout was changed, 
and an application question was added 

to each lesson, “because we want to 
encourage the pupils to think about the 
meaning of the subject matter and to 
help the teacher to talk to them about 
it.” 

Becoming familiar
The didactical method of “Names and 
Facts” – finding the answers in the 
Bible – is very useful, says Mr. Romijn 
in the newspaper Reformatorisch Dag-
blad (July 6, 2020). “We often hear that 
children think it is difficult to read the 
Bible. This makes it so important to 
make sure they are actively busy with 
God’s Word, and that they become 
familiar with its contents.”
The principal sees the ultimate purpose 
of religious education expressed in 
Psalm 78. “We hope that the pupils will 
put their hope in God and that the use 
of ‘Names and Facts’ may serve this 
purpose.”

Wide distribution
Initially, the revised booklets were 
meant to be used at their own school. 
However, several schools responded 
enthusiastically to the initiative. That 
is why they were published in cooper-
ation with “Verloop drukkerij” and 
“Driestar Educatief.” Via an article in 
Reformatorisch Dagblad and a review in 
De Saambinder, they were brought to 
the attention of the Board’s Committee 
for Reading Materials and Bible Distri-
bution. It was decided to translate the 
series into English, Russian, and Span-
ish. At present, two volumes of the ser-
ies have been translated into English. 
The Russian and Spanish translations 
are in progress. They will be published on 
the website bibleandbookministry.com 
and they will also be used for educa-
tion in Nazareth. In cooperation with 
“Driestar Educatief,” the English series 
will be offered to primary schools in the 
Netherlands and North America.

“Old gold.” This is how Mr. A. Romijn, principal of Eben-Haëzerschool in 
Oud-Beijerland, the Netherlands, characterized “Names and Facts,” the 
series that intends to enlarge the Bible knowledge of primary school students. 
In order to keep the booklets understandable and accessible, his team updated 
them last year. The booklets are translated, also for education in Israel.

BOOK NEWS

“Names and Facts” 
Worldwide

J.M. Schot, Board employee

Principal 
Mr. Romijn 
with several 

students



 of the Jewish Community 
               in Kampen, the Netherlands

History

In the past
Anti-Semitism is found early in the 
history of the Jewish people. Already in 
the fourteenth century, there are Jewish 
merchants in the IJssel area. However, 
they are systematically banished, 
excluded, and even killed.
We know quite a lot about the Jewish 
history from the memorboek, a picture 
atlas about the lives of the Jews in the 
Netherlands from the Middle Ages to 
1940. It was written by Mozes Heiman 

Gans. In mediaeval “memor books,” 
the “Holy Congregation of Kampen” 
is commemorated. It faded away by 
pogroms during the plague of 1349. In 
different places in Europe, especially in 
Germany, the Jews are blamed for the 
“Black Death.” They have prepared the 
plague from “Christian hearts, spiders, 
frogs, lizards, human flesh, and holy 
hosties.” And they were believed to have 
poisoned water wells with this brew…

Changing number
When we look at the number of Jewish 
inhabitants in Kampen, we can see the 
following. In early 1800 there were 133 
Jews, in 1875 there were more than 
500, and around the Second World War 
the number has been reduced to only 
32. It is quite understandable that they 
wanted a larger synagogue in the nine-
teenth century.
Most Jews worked in traditional pro-
fessions, such as butcher, cattle dealer, 
banker, or as merchant in textile, rags, 
and metal. Later they also belonged to 
the upper bourgeoisie as manufacturer, 
physician, teacher, or journalist. In 
those days, several Jewish families were 
members of the dignified reading soci-
ety, from which we can conclude that 
they were accepted and integrated into 
Kampen’s culture.

The weather is lovely on this autumn evening at ten o’clock. The information that our guide 
gives during the city tour about “Jewish Life in Kampen” is just as good and valuable. It is 
interesting, but also moving, to hear which Jewish families lived in the different houses and 
what they experienced. Already at the beginning of our walk with ten interested people, 
I wonder: How many Jews lived in Kampen over the years? Three times a “new,” larger 
synagogue was put into service. In this article, the ups and downs of the Jewish community 
of the ancient Hanseatic city on the IJssel River are described.

PART2
Bridge and 
church in 
Kampen
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History

During the Napoleonic time, the 
Jews received citizenship. This was 
also included in the constitution. For 
example, we see that Jewish inhabitants 
of Kampen may also appeal to the “poor 
people’s room.” In my opinion, these 
social developments explain the greatly 
increasing number of Jewish inhabitants 
in the nineteenth-century city from the 
province of Overijssel. 

Three synagogues
The oldest synagogue is found 
in Boven Nieuwstraat number 
1/3, near Muntplein, where we 
have gathered for the city tour. 
As early as 1661, the city council 
of Kampen requests rich Portuguese 
Jews to settle in Kampen. They are 
Sephardic merchants. They receive 
freedom of religion and the right to 
build a synagogue. In exchange, they 
promise to stimulate trade in Kampen 
to the best of their ability. This is how 
a small Jewish congregation comes into 
being, which gathers in the house of 
one of their members for their worship 
services. This synagogue was used until 
approximately 1760. 
We know that the passing on of doctrine 
and culture is central in Judaism. The 

place where they are passed 
on is the synagogue. The word 

“synagogue” comes from Greek 
and it means “place of gathering.” 
When trade in Kampen declined, the 
Portuguese Jews departed. They were 
succeeded by rich High German (Ash-
kenazi) Jews. They would constitute the 
core of the later Jewish community in 
Kampen. 
The second synagogue is found in 
Voortstraat at number 6. It used to be 
a brewery with a water well. A school 
was established here in 1757, and 
a synagogue was established in 
the building after ten years. 

This synagogue was used for more than 
eighty years. Later it was dedicated 
again after a major renovation. 
In March 1809, King Louis Napoleon 
visited the city and honoured the Jewish 
community with a large amount of 
money. It was used to purchase a “paro-
chet” (curtain covering the holy ark) and 
several Torah scrolls.
The synagogue was used until 1847. 
Later it functioned as a Jewish school for 
a while. The side entrance in Vergieten-

steeg gives access to the so-called 
women’s church with a 

“mikveh” (ritual bath).
The third and largest 
synagogue, with its 
beautiful façade, was 
dedicated in 1847. 
The building is still 

found at IJsselkade. It 
matches very well with the 

city front, and it is character-
ized by strict symmetry and 
straight lines. Considering the 
style of the building, a façade 
door should not be missing. 
However, this causes problems, 
because the front façade is the 
eastern façade and is most of 
all facing Jerusalem. According 
to Jewish tradition, the holy ark 

A. Karens, presenter 

Stolper-
steine

Third 
and largest 
synagogue

First, 
oldest syna-
gogue, Boven 

Nieuwstraat 1/3

 Israel Magazine September 2021 7 



Mezuzah

must be placed behind this façade. That 
is why the architect decided to make a 
functionless fake door, which was never 
opened. The actual entrance was made 
at the side.

Two people
The stories of the lives of Heintje 
Vos-Heilbron and Ezechiël van Gelderen 
made the deepest impression on me 
during the tour. How sad and poignant 
these stories are.
In June 1942, Heintje Vos requested 
a place in the hospital. However, the 
governors declined this request, under 
the pressure of NSB mayor Sandberg. 
The reason: “Because of the measures 
against the Jews which have already 
been taken and will be taken in the 
future.” Heintje was entitled to it as an 
inhabitant of the city, and hospitaliza-
tion was absolutely necessary because 
of her health. She, the widow of brush-
maker Koos Vos, however, was forced to 
continue to live in her house at Boven 
Nieuwstraat 59, until April 10, 1943, 
when the remaining Jewish citizens of 
Kampen were collected at 7:00 a.m. One 
of them is Heintje. She had a breakdown 
in Westerbork and died on April 29. Quis 
non fleret? (Who would not weep?) You 
can read about these sad events in the 
frame. It was written by a girl next door 
who has remained unknown.

In 1942, 79-year-old Ezechiël van 
Gelderen is the only Jewish inhabitant 
of Gasthuis. In the evening of November 
17, the police take Ezechiël from his 
house. At night the group of Jewish 
inhabitants stay on the premises of 
Buitensociëteit (later called Buiten- 
wacht) opposite the station, and they 
left on November 18 at 8:05 a.m. by 
train. Later, twenty guilders and a 
golden ring are found in Van Gelderen’s 
house and given to the regents for safe-
keeping.
Ezechiël is transported through West-
erbork to Auschwitz, where he is killed 
on November 27. Two days earlier, a 
postcard is sent to Gasthuis in Kampen, 
addressed to Ezechiël van Gelderen. It is 
from his son Arie, who stays in Ausch-
witz-III (Monowitz). In the picture, you 
can see how Arie has to write to his 
father, forced by the Germans. Ezechiël 
never read the postcard, nor was he able 
to write back to his son.

When closing this 
article, I cannot help 
thinking of the words 
of David from 2 Sam-
uel 24:17b: “But these 
sheep, what have they 
done?” Of course, the 
Israelites in David’s time 
sinned, and of course 
the Jews in the war were 
sinners, just as we are. But 
bringing them like sheep 
to be slaughtered? Hor-
rible! Inhuman. That is 
why it is our desire and 
prayer that many of 
the Jewish people can-
not live without Him, 
one from their midst, 
who was “brought as a 
lamb to the slaughter” 
(Isaiah 53:7b).
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Mrs. Vos
“I really have to tell this story.” A phone call, a few years ago. “Mrs. Vos 
lived in our neighbourhood; she was the brushmaker’s widow. When we 
were playing on the road – I was seven or so – I saw that the police went to 
her house. She was extremely afraid, and the police officer said: “We will be 
back tomorrow morning.” She must have been alone all night in that little 
house, because no one visited her. They came back the next day. The door 
was not opened. Then they kicked the door open (which was easy) and took 
the old lady from her house. She had hidden in the back. She could not walk. 
They took her away on a pushcart. I have not even told the worst. I remember 
when she was gone that the neighbours went in and checked everything, also 
the chests, and they even broke up the floor. They must have thought there 
would be money or gold, while Mrs. Vos was probably just as poor as all of us 
in the neighbourhood. I was still young, but one does not forget such events. 
Thank you for listening.” [early April 1943]



Singing 
hour in the 
Ebenezer 

Home

David 
Phillips as a 

hairdresser in 
the coronavirus 

time

Arabic 
Christians with 

David Phillips in the 
Ebenezer Home

Ebenezer Home Spared 
from COVID-19

“Of course, COVID-19 continues to 
cause tension, in particular because 
of the Delta variant. A number of our 
people have been vaccinated, others 
have not, and that is not a problem. 
Everyone makes their own choice. We 
thank the Lord that there have not been 
any infections in our home. As a team 
we have worked with a strict policy and 
in a disciplined way. Three employees 
have been infected, but they stayed 
at home and had light symptoms. It 
is nice to say that we will receive new 
volunteers again next month. Three 
volunteers are coming, one of them 
from the Netherlands.”
The increasing number of requests for a 
place in Ebenezer Home is remarkable. 
“During the previous months, seven 
new candidates requested a place in our 
home. We notice that the number of 
requests is increasing, also from Arabic 
Christians. Yesterday evening I visited 
a former colleague who used to work 

with me in a factory. He and his 
family came to faith. He is now looking 
for a Christian home for his 87-year-old 
aunt. She is poor and cannot pay for it 
herself, so we are looking for sponsors 
for her.”

Professional home
For Arabic people, moving to a home 
is a large step. David Phillips says: “In 
their culture, it is bad when your par-
ents go to a nursing home. You should 
look after them yourselves. But this has 
become more complex now that families 
no longer have ten or twelve children, 
but more like two or four. Slowly but 
surely, we see that a growing group of 
Arabic Christians sees that a profes-
sional nursing home is better than care 
at home.”
This increasing influx means that 
Ebenezer Home will have to expand in 
the future. Since a few years ago, there 

are plans for renova-
tion or a new building 
at a different location. 
Because of the coronavirus pandemic, 
the plans were put on the back burner, 
but the management is making new 
plans. “We have three options: selling 
land and building a home, buying a 
ready-to-use building, or renovating 
and expanding the present building. 
The latter option is quite complicated, 
but the first two are more realistic.”

Threat from Lebanon
Shortly before the telephone conversa-
tion, the alarm went off. Missiles from 
Lebanon were fired towards Northern 
Israel. The Israeli army responded with 
counteractions. “This always causes 
tension among our people. It is quite 
a restless time due to the situation in 
Syria and Lebanon and the influence 

from Iran and Hezbollah.”

Ebenezer Home in Haifa is the only Christian senior citizen’s home in 
Israel. We called manager David Phillips to ask about the situation in 
the home after the one-and-a-half year’s pandemic. “It is actually quite 
normal and quiet,” he says.
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New Year’s Day in September? It will be hard to imagine 
for you. But for Jewish children this is normal, because the 
Jewish calendar is different than the calendar that we use. 

This year Rosh Hashanah, the Jewish New Year, was 
celebrated on September 7 and 8. 

Ten days later it is time for the next feast, Yom Kippur. The days between Rosh Hashanah and 
Yom Kippur are special days. They are called the “yamim noraim” (the days of awe). During the-
se days, the people are called to confess their guilt before God and to each other. There can only be 

forgiveness when the guilt is confessed. 

Yom Kippur is also called the Day of Atonement. It is a day of fasting. The Jews do not eat and drink 
from one evening (sunset) to the next evening (sunset). They may not eat and drink until the sun 
has set. Children from approximately 12 years old take part in the fasting. Younger children may 

decide for themselves.

At Yom Kippur, Jews also go to the synagogue. There they pray for the forgiveness of sins. The 
service ends with an elongated blow on the “shophar.” People often wear white clothes on this day.

Among some Jews, the men practise the kapparot ritual on the eve of Yom 
Kippur. To that purpose, the men take a white rooster. They recite a few 

verses from Psalm 107 and Job 33. Then they swing the rooster three times 
overhead. Then they say: “This rooster is my exchange; this is my 

substitute; this is atonement. This rooster will go to its death, while I will 
enter and proceed to a good long life and to peace.” Then the rooster is 

slaughtered and eaten or given away.

The Old Testament speaks about the Day of Atonement. It points to the 
Lord Jesus, just as all sacrifices pointed to Him. Only His blood brings the 

real atonement. Do you already feel your need of Him?

For the children!
Yom Yom 

KippurKippur

KapparotKapparot
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On the Day of Atonement, the 5 10 3 5 80 200 10 70 60 9 wore 6 5 10 9 70 clothes.

The offering for the sins of the people consisted of two 3 6 1 9 60. 

By means of 30 6 9 60 it was decided which goat was sent into the 6 10 30 4 70 200 50 70 60 60 

and which one was sacrificed as a 60 10 8 6 80 80 70 200 10 50 3. 

First one goat was sacrificed and the 2 30 6 6 4 was taken into the Holy of Holies. 

Then the high priest put his both hands on the 5 70 1 45 70 1 4 of the other goat. 

Thus, as it were, he put the 60 10 50 60 of the people on the animal. 

After the laying on of 5 1 50 4 60, the animal was sent into the desert.

For the children!
A Puzzle A Puzzle 
for you!for you!

Yom Yom 
KippurKippur

On the opposite page, you can read what Day of Atonement means. By doing the puzzle, you will learn how it was celebrated in the time of the Bible. 
In the table at the bottom of this page, you can see which number matches which Hebrew and Dutch letter and how this letter is written. By changing the numbers in the text into Dutch letters and writing them on the dots, you can read what was important on the Day of 

Atonement.

Puzzel! 

Op de bladzijde hiernaast lees je wat Grote Verzoendag betekent. Door deze puzzel te maken, 
begrijp je hoe het in de Ujd van de Bijbel gevierd werd. Puzzel je mee? 
In de tabel onderaan deze bladzijde kun je zien welk getal bij welke Hebreeuwse en Nederlandse 
leoer hoort en hoe je die leoer schrij`. Door de cijfers in de tekst om te zeoen in Nederlandse 
leoers en op te schrijven op de sUppellijnen, lees je wat belangrijk was op Grote Verzoendag.  
De 5 6 3 70 80 200 10 70 60 9 70 200 droeg op de Grote Verzoendag 6 10 9 9 70 kleding. 
      --------------------------------------------         ------------------ 
Het offer voor de zonden van het volk bestond uit twee 2 6 20 20 70 50. Door middel van  
               ---------------------- 
30 6 9 10 50 3 werd bepaald welke bok de 6 6 70 60 9 10 10 50 werd ingestuurd en welke  
------------------               --------------------------- 
als 200 70 10 50 10 3 10 50 3 60 6 80 80 70 200 werd geofferd. Eerst werd de ene bok  
     ------------------------------------------------------------ 
geofferd en het 2 30 6 70 4 het Heilige der heiligen binnengebracht. Daarna legde de  
                            ---------------- 
hogepriester zijn beide handen op de 20 6 80 van de andere bok. Zo legde hij als het ware de  
        ---------- 
7 6 50 4 70 50 van het volk op het dier. Na het opleggen van de 5 1 50 4 70 50 werd het dier  
-------------------                 ------------------- 
de woesUjn ingestuurd. 

Opmerkingen voor de vormgever: 

Fotovoorstellen van shuoerstock 
- 112329680  
- 1011266131  

Misschien is een van deze a]eeldingen vaag als achtergrond te gebruiken: 
- 1154297662  
- 1154297434  

Wordt één van deze twee bovenstaande a]eeldingen niet als achtergrond gebruikt, dan wel graag 
een andere foto van een ramshoorn toevoegen. 

א ב ג ד ה ו ז ח ט י נ

A b/v g d h w/o z ch t j/i k

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 20

ל ָמ נ ס ע פ צ ק ר ש ת

L m n s e p/f ts c r sj th

30 40 50 60 70 80 90 100 200 300 400
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In 2021, already twelve transports to Ukraine have been 
organized by SOEGG. Medical equipment and furniture, 
hundreds of beds, and cupboards and chairs from Hotel 
Casa Amsterdam arrived at their destination. This page 
gives an impression of such transports. In 2021, we expect 
to do one more transport to Ukraine and one to Moldavia.

Delivery of an emergency power generator which was partly paid for by sponsors and partly by SOEGG 

Under the supervision of a 

customs official, the lorry’s seal 

is broken, after which it can be 

unloaded.
The cargo is unloaded in a 

temporary storage shed.Explanation by SOEGG 
employee Andrej about 

delivered research equipment.

Dutch hospital beds 
being used in a hospital in 

Zhitomir.

The two lorries of the transport at a parking place in Zhitomir. SOEGG’s trailer shows information about the website of Bible and Book Ministry.

Part of the goods are immediately 
transferred to a van from “House 

of Bread” and taken to the various 
hospitals and nursing homes.

Transports by 
SOEGG



The summers in Israel are hot, and every day the temperature 
is close to 40 degrees Celsius. Usually, our leave is in the sum-
mer. Because of our “forced” stay in the Netherlands early this 
year, we postponed our leave until the summer of 2022, the Lord 
willing. I have added “the Lord willing.” The world is still full of 
turmoil. 
When we were finally able to return to Israel in April, the country 
was still in a mood of triumph, not knowing that a different ene-
my was lurking. It was believed that COVID was under 
control. Life would become normal again.
But suddenly daily life was turned upside 
down. A war broke out with Hamas in 
Gaza. Not only the south was attacked 
with hundreds of missiles a day, but 
also the centre of Israel was under 
attack. It was a time of fear, and every 
day people were in the shelters. After 
4,300 missiles we could breathe a sigh 
of relief.
War paralyzes a society. We experi-
enced it personally again. On the other 
hand, it also activates a surviving mech-
anism. It is seen in the Israelis: the urge to 
continue, shutting down your mind. This is also 
the resilience of the society.
Still, it causes much subcutaneous tension. You know you live in a 
country surrounded by hostile Muslim countries that desire your 
destruction. 
As a consistory we decided to go away for two days with the 
whole congregation in the summer. This is beneficial for the 
mutual bond, after all the tensions we experienced. Four times I 
preached about the first Christian church, from Acts 2:42: “And 
they continued stedfastly in the apostles’ doctrine and fellow-
ship, and in breaking of bread, and in prayers.” Each week we 
considered an aspect of this congregation. What a great example 
for us in the year 2021. How guilty and deficient we are in light of 
this. A reformation is much needed, a return to the Word.

At the end of May, after all war tensions, we were shocked when 
we heard of the massacre among the Izi population in Nigeria by 
Muslim Fulani. We lived and worked in Izi for eight years.
In the remote Iseke area, a raid took place on Sunday morning, 
May 30. In this area our sister church grew the fastest. Many 
church members were killed with chopping knives. The attackers 
also targeted babies and children. Horrible things happened. As 

former mission workers, we were suddenly connected again in 
Izi’s WhatsApp group.
Also the congregation in Nazareth sympathized with this. During 
the war, the church in Nigeria had prayed for the soldiers of 
our congregation. Rev. Ebeke sent a message that the church in 
Oswanka prayed each morning at 5 (!) o’clock for peace in Israel 
and for our soldiers. It made a deep impression on the parents of 
these boys, that not only people in the Netherlands, but also in 

faraway Africa, sympathized with and prayed for their sons by 
name. 

After only nine days, the Izis themselves fell victim 
to Muslim violence. Church members in Naza-

reth asked for a prayer meeting after the 
church service. Over the years, the congre-
gation met several Nigerian ministers and 
evangelists when they visited Israel. The 
consistory also met Rev. Ebeke during my 
installation in 2019. The Arabic congre-
gation even asked us if they could join our 

prayer meeting. They know like no other 
what it is like to live among a Muslim major-

ity. It was moving to hear Jews and Arabs pray 
in Hebrew and Arabic for our persecuted brethren 

and sisters in Izi. 
We hope and pray that the blood of the martyrs may give a 
revival and deepening in the Nigeria Reformed Church. 
Let us, in the Netherlands and in Nazareth, pray for the perse-
cuted church. An old mission sister, who used to do much blessed 
work in the Iseke area where the massacre took place, pointed 
me to a letter by Rev. Wilhelmus À Brakel which he wrote to the 
persecuted brethren (The Christian’s Reasonable Service, Vol. 
II, pp. 295-313). I would like to close with a quotation from this 
letter: “The fear for suffering prior to its arrival is more severe 
than the suffering itself. When we are subject to it, and when God 
calls us to be a martyr, He generally also grants a martyr’s spirit. 
If you become discouraged at times, the Lord will again grant 
courage and will comfort the soul with inward grace. When grace 
fills the soul, suffering is not suffering. If Jesus comes in view 
and His love kindles the love of the soul, you will step over the 
mountains of suffering as if they were molehills. God knows how 
much you can bear, and He will not tempt you above that you are 
able to bear.”

MLD

COLUMN
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The Palestinian 
Territories

North of Jerusalem
A long-cherished wish came true, a visit 
to the Palestinian territories in the mid-
dle of Israel, the biblical heartland. One 
time it was too dangerous to go there, 
and another time we did not have time 
for it. On another occasion, we were 
stopped at the boundary between Israel 
and the Palestinian territories. But this 
time it was easy to arrange an Arab taxi 
to the middle of Israel. One might say 
this is the biblical heart of the country. 
These so-called Palestinian territories 
are very interesting. From Jerusalem we 

follow Road 60 to the north. We came 
along Beit-El (Biblical Bethel, although 
it is unclear where this place exactly 
was. In any case, it must have been 
somewhere in this area.) There Jesus 
became precious and indispensable 
to Jacob. A house of God! Shiloh was a 
little farther. This is where the ark once 
stood. The place can still be seen. This 
is also where the high priest Eli broke 
his neck when he heard that the ark had 
been carried away. He judged Israel for 
forty years. A place near Shiloh has been 
named after him.

After some time, the taxi driver drove to 
Mount Gerizim. Mount Ebal was oppos-
ite it. The blessing and the curse were 
pronounced here (Joshua 8). Between 
these two mountains, we saw the large 
Palestinian city of Nablus. This was bib-
lical Shechem. There the history of the 
Samaritan woman took place (John 4).
This place is most comforting for several 
reasons. There we find Joseph’s grave. 
We read in John 4:5: “Then cometh He 
(Christ) to a city of Samaria, which is 
called Sychar, near to the parcel of ground 
that Jacob gave to his son Joseph.”
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The Palestinian 
Territories

Why were these final words added? 
It has a special meaning. There is an 
important connection with the promise 
to Abram. It was threefold. as his seed 
would inherit the land of Canaan, his 
posterity would be a great nation, and 
Christ would be born from him. 
When Joseph was buried in the piece 
of land he had received from his father 
(Joshua 24), the first two promises were 
fulfilled. The last one, however, the 
coming of Christ, was not. Much time 
passed before it was fulfilled. This can 
also be true in the life of grace. There 
may be a promise with respect to the 
revelation of Christ to the soul. Or there 
may be some other unfulfilled promise. 
This may cause a great struggle. But the 
Lord will come back to His own Word. 
That is why it says: “Near the parcel 
of ground that Jacob gave to his son 
Joseph.” It is as though the Lord wants 
to say that the third part of the promise 
to Abram has been fulfilled. Christ has 
come. Let this be a comfort for expecting 
souls. The Lord always fulfils His Word. 
The visit to Jacob’s well gave much food 
for thought. 

Also the pureness of this part of the 
West Bank was striking. There are so 
many hills around Bethel! Jacob had an 
inward and outward struggle to arrive at 
that place.
There were also many olive trees. The 
biblical heartland is an impressive ter-
ritory.

South of Jerusalem
During another journey, in 2008, we had 
an opportunity to go to the southern 
part of the Palestinian territories. We 
passed a checkpoint near Jerusalem 

and drove along Bethlehem. We saw 
Rachel’s tomb, surrounded by high 
concrete walls. Here are also the fields 
of Ephratah.
The road leads us farther to the south. 
Our destination is the cave of Mach-
pelah in Hebron. There the patriarchs 
were buried. The shortest way is through 
Kiryat Arba. However, this road is closed 
by a big fence, so we have to detour. As 
it turns out, the area of Machpelah is 
heavily secured. There is an Israeli and 
an Islamic part in the grave monument. 
The cave is now in a large building. It is 
very old. Herod the Great ordered it to 
be built. It was already known in those 
days that this must be the grave of the 
patriarchs. Most probably this is true. 
So it consists of two parts. We have 
only visited the Israeli part, but it was 
impressive!
It was quite difficult to go up the high 
stairs. Thankfully we were helped by a 
number of Israeli soldiers (a strange 
experience; another time we were 
helped by the Palestinian police). 
Upstairs is a synagogue-like room. 
It has been built on top of the cave of 
Machpelah. Signs on the fences show 

where the patriarchs must have been 
buried. The first sign shows in Hebrew: 
“Abraham, our father.” This means “the 
father of the Jewish people.” But there 
is more. In the New Testament, we read 
that Abraham is a father of all believers 
(Romans 4), Jews and Gentiles! After all, 
they have the same faith that the Lord 
works. It makes us silent that the father 
of all God’s children is buried here. 
A little farther, we read on a sign: 
“Sarah, our mother.” This is moving. 
She is a mother of the Jewish people. But 
she also had the same “New Testament” 
faith (Hebrews 11:11). If we possess 
this, there is a heartfelt connection.

The above-mentioned territories pro-
vide background about biblical history. 
But they are inhabited by many Pales-
tinians. They must also hear the Word. 
With respect to that, there is much 
work to be done, also in the Palestinian 
territories.

Rev. C. Neele, former Board member
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This time I am giving a presentation 
about the Board’s work in Israel, at 
Petrus Immensschool in Middelburg, 
the Netherlands. The children are still 
young and their teacher wanted me to 
tell something about the country and its 
inhabitants. She completes this story 
with materials from the lesson box. It is a 
little project. The walls have already been decorated with Israeli 
“flags” that the students have made. 
It is nice to take these nine-and ten-year-olds to the little coun-
try at the Mediterranean Sea, using photos and videos. We go 
from Schiphol Airport to Ben Gurion Airport, from Middelburg 
to Jerusalem, and from Miniatuur Walcheren to the museum at 
Nazareth Village.

The story is full of questions and answers. The students who 
give a good answer to a question at the end of the presentation 
receive a banana. I use the bunch to show how it grows on the 
tree.

The students are given an interesting impression of the country, 
so they will be able to say at home: “We have been to Israel!” In a 

nutshell, the following things are shown: flour-
ishing oleander near the lake, sea buckthorns 
near the Mediterranean Sea, and cactuses 
at Golan. Also, pomegranates, dates, olives, 
oranges, and various vegetables, including 
aubergines, as well as capers, hummus, and 
falafel balls. And of course, I tell the story of 
Peter’s fish. The aqueduct near Caesarea, the 
golden gate at the Mount of Olives, sailing on 
Lake Galilee, the King David Museum, and the 
Western Wall are also shown. They see ibex, 
hyraxes, the hooded crow, the palm dove, and 
the lizard. Everything in word and images! 

I close the presentation with slides showing the baptism of a 
group of South Americans in the Jordan River. Also this question 
is addressed: Is it better to be baptized in this river, because the 
Lord Jesus was baptized here by John? What does your baptism 
actually mean? The interaction with the class during the lesson 
tells me that this group has learned a lot. Well done, class!

In our class, we started studying about Israel 
after the May holiday. First, we talked about 
what we already knew about this special 
country. Together we wrote what we wanted 
to learn, because there is so much to learn 
about Israel! The children wanted to learn 
about Judaism, nature, sights in Jerusalem, 
etcetera. 
We borrowed the lesson box from the Board 
for Israel’s Education Committee. The 
children found it extremely interesting. All 
materials from the box were presented in 
the classroom. The children often looked at 

these things. Then they were given the task to 
make a poster about one of the objects from 
the box. For example, they had to find out 
what a “tallit” or a “kippah” is. Because they 
could actually see the objects, it meant much 
more for them! The materials were also used 
for the Bible stories. One of the stories was 
about Deuteronomy 6, where Moses states 
that they have to bind the law to their hands, 
and to their foreheads, and this really came 
to life. 
The children could see the “tefillin,” which 
are also in the lesson box. They watched and 

listened with much attention. We talked about 
why Jews wear these and why Christians do 
not. It was most valuable. The lesson box 
really gives an extra dimension to the theme 
about Israel.

Lisanne Witte, teacher

PRESENTATION
A. Karens, presenter

“We Were in Israel this Morning” 
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“Let us 
always pray 
for Israel.”

A Voice from Middelburg

Rev. J.M.D. de Heer, former Board member

VOICES FROM THE PAST

Commentary on Hosea
The minister wrote several exegetical 
works, including a commentary on 
Hosea. In particular, his commentary 
on Hosea 3 draws our attention, because 
here Rev. Bierman expresses his 
expectation for the Jewish people. There 
would be a radical time for the Jews, the 
minister concluded from verse 4. The 
people were subjected to the Romans. 
At the destruction of Jerusalem, also 
the service of shadows was taken away. 
This lasted many days, even many cen-
turies, even to this day, Rev. Bierman 
concludes.
Still there is hope, because Hosea says 
in the fifth verse: “Afterward shall the 
children of Israel return, and seek the 
LORD their God, and David their king.” 
They will return from their way of error 
to the way of life. They will also turn 
from their unbelief, disobedience, and 
aversion to God, to the Messiah and His 
righteousness. Then they shall come to 
the Lord, fearing God. They will reject 
their own wisdom and righteousness 
and, poor and of a contrite spirit, they 
will bow before the Lord.

Latter days
When will these things come to pass? In 
the time of the new dispensation, before 

the last judgment. Rev. Bierman feels 
strengthened in this interpretation of 
Hosea 3, because the “entire scroll of 
the prophets” speaks of the conversion 
of the Jews in the latter days. He quotes 
texts from Leviticus 26, Deuteronomy 
32, and Psalms 85, 106, and 130. He also 
mentions examples from the prophecies 
of Isaiah, Jeremiah, and Ezekiel. 
Next, Rev. Bierman points to the words 
of the Lord Jesus in Matthew 23:38-39, 
as well as Luke 21:24. From the Epistles 
of Paul, he emphasises 2 Corinthians 
3:15-16 and “in particular” 
Romans 11. Paul vehe-
mently longed for the 
conversion of the 
Jewish people.

Sweet savour
At this point, Rev. 
Bierman pours out 
his complaint. “Alas! 
How little is this taken 
to heart by the Christians. 
How little do they strive to win 
the Jews, to bring the religion of Jesus 
Christ to them as a sweet savour, giv-
ing them reason to embrace it, to be 
gathered with them in one sheepfold, 
to be saved forever.” According to Rev. 
Bierman, the Jews harden themselves. 

But the Christians are partly guilty of it! 
Their lives give the Jews reason to take 
offence at Christ and His kingdom. How 
does Rev. Bierman know? “Just read the 
books of the Jews,” he writes.
In particular, he blames the Roman 
Catholic Church for giving offence to 
the Jews. The papacy establishes its 
dominion with violence, images are 
worshipped, processions are held, and 
saints are worshipped. Doesn’t this 
estrange Jews from the true religion?

Obstacles
Rev. Bierman also comes closer. For 
the Jews, the division among Christians 
is also an obstacle to embracing the 
Gospel. This leads him to appeal to the 
church to bring the doctrine of Christ as 
a sweet savour, and to adorn their lives 
with a holy conversation. We must take 

away all obstacles and hindrances 
and encourage the conver-

sion of the Jews by all 
good means. 

Which means? “The 
preaching of Christ 
as the end of the law. 
It pleases God to use 
this means, and by 

means of this, we, 
Gentiles, were accepted 

by God as His people,” 
says Rev. Bierman. “And 

meanwhile,” the minister from 
Middelburg concludes,” “let us always 
pray for Israel, for her salvation.” This is 
an important call!

He was a minister in Middelburg and a teacher at the so-called Illustre School. 
This educational institution had been established because affluent people from 
Middelburg thought the city also deserved a university. In the time of Johannes 
Bierman (1675-1721), a number of subjects was taught, not only theology, but also 
obstetrics, mathematics, and astronomy. Rev. Bierman laboured there during the 
last ten years of his life, until he died on July 22, 1721, at a relatively young age.
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Mr. Nissim also expressed other desires: 
“I would strongly recommend that it is 
printed, both Old and New Testaments, 
with a zipper. Apart from printed ver-
sions of the revision text, I strongly rec-
ommend that there would be an audio 
version for people to listen to. For an 
Orthodox Jew to carry a copy of the New 
Testament is risking his family and com-
munity life. However, if he tunes into a 
radio station or simply receives an MP3, 
this could be more discreet, and as Paul 
said: “Faith cometh by hearing” (Ro-
mans 10:17).
During this information evening, which 
was live-streamed from the GBS build-
ing, one video message was followed 
by the next. There were messages from 
Jonathan Arnold, editorial director of 
the TBS, and other members of the 
translation team.
 
Fidelity
“This project seeks to maintain or 
connect three things,” says Arnold. “It 
seeks to maintain the fidelity of this 
historic, faithful, and literal translation 
from the Received Text – the Delitzsch 
completed. Secondly, it seeks to main-
tain the terms from the Old Testament, 

in so doing to assist this as an edition 
for evangelizing the Jews. Thirdly, to 
respectfully take into account Modern 
Hebrew, so that it might be readable 
to someone of a reasonable standard 
of Modern Hebrew. And all of that, of 
course, under the overriding principle 
that it is faithful to the underlying 
Greek text.”

Method
The next speaker was Rev. J. Goldby, 
a Scottish minister and team leader of 
the project. He explained the team’s 
method: “Every verse is compared with 
the Textus Receptus Greek text of the 
New Testament. Hebrew words and 
phrases not now in common usage or 
which have changed their meaning 
are replaced by more understandable 
terms. Some verses are also corrected, 
to ensure conformity to the inspired 
Greek text.”

Modern translation
Rev. Goldby explained 
how the old translation 
fell into disuse: “The 
Delitzsch Hebrew New 
Testament was the most 

widely used text among Hebrew speak-
ers until the late 1970s, when a Modern 
Hebrew New Testament based on the 
Greek Critical Text was issued by the 
Israel Bible Society. Seriously deficient, 
Critical Text versions commonly omit 
some 650 words and phrases which are 
found in the inspired Greek text. Most 
Hebrew readers do not know of these 
differences. As a result, the Modern 
Hebrew text is now the most widely used 
among Jewish believers. The Modern 
Hebrew New Testament omits fifteen 
whole verses from the Greek text. The 
name of Christ – Messiah in Hebrew – is 
omitted more than thirty times. The 
name of Jesus is omitted more than 
forty times.”

Understandability
Albert Hembd, who has been the trans-
lation team’s Greek specialist since 
2019, talked about the challenges that 
the team faces. “The main difficulty 
lies in revising Delitzsch language to be 
more strictly in conformity with the ori-
ginal Greek, while still being a language 
that is understandable to the modern 

“I really hope that the revision text will be made available freely for both commercial and 
non-commercial use, so that it would be as widespread as possible.” This was one of 
Michael Nissim’s recommendations during an evening about the revision of the Delitzch 
translation, or the Hebrew New Testament. 

BOOK NEWS

Reliable Delitzsch Translation 
Almost Completed
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reader. In addition, the language needs 
to be in a biblical or Mishnaic Hebrew 
that is in keeping with Delitzsch biblical 
style. The New Testament is sometimes 
a challenge to translate into Hebrew, 
because the New Testament was written 
in Greek.”

David Jamison (31) is also involved in 
the project: “My main role on the team 
is to give a young person’s perspective 
regarding the changes we are making 
to the Delitzsch Hebrew Testament, in 
order to ensure the clarity of the texts 
for younger Israelis.”

Literary style
T. (we will not mention her name for 
security reasons) is the Hebrew specialist 
on the team. She was born and raised in 
Israel in a family with a very high literary 
standard of the Hebrew language. She 
advises the team on how to maintain 
a higher literary style in the revised 
translation. She also liaises with external 
Hebrew consultants. 
“My aim is to preserve the concise bib-
lical eloquence and the Old Testament 
allusions of the Delitzsch Hebrew trans-
lation, while ensuring clarity. This is very 
challenging in a rapidly changing reality 
in which language standards are con-
stantly being degraded. There is a fine 
balance between preserving the majesty 
of the original Delitzsch translation and 
clearly conveying the meaning of the 
Greek to the modern reader. Finding this 
balance between eloquence and clarity, 
while staying faithful to the original 
Greek, is a highly complex and time-con-
suming task.”

Procedure
The Messianic Jew Etti Shoshani has 
worked on the translation team since 

2014. She explains how the team works: 
“We are a team of five persons, Albert, 
Tom, David, T, and I, who work in two 
sub-teams. Each sub-team studies 
and revises different books of the New 
Testament. Once a book is finished by 
a sub-team, it is brought to the whole 
team to be checked. Following this, the 
book will be checked by two external 
Hebrew experts, and then by a specialist 
in biblical Hebrew, Hebrew grammar, and 
punctuation. Then the book will be ready 
to be approved by the Trinitarian Bible 
Society’s Greek and Hebrew scholar. 
Once the book is approved by him, the 
team finalizes it, and it is then prepared 
for printing.”

Where they are
David’s father, Tom Jamison – pastor 
of a church in Jaffa – also works for the 
project. He talks about where they are 
in the translation process: “The books 
that we have already completed include 
Matthew, Romans, 1 and 2 Corinthians, 
Galatians, Ephesians, Philippians, 
Colossians, 1 and 2 Timothy, Titus, 
and Philemon. The books 1 and 2 
Thessalonians and Hebrews only need 
final approval by our Greek reviewer to 
be completed.” The sub-teams are still 
working on 1 and 2 Peter, Mark, Luke, 
James, Acts, 1,2, and 3 John, Jude, and 
Revelation.”
The team works for approximately 60 
hours per month. They strive to com-
plete the revised Delitzsch translation 
within two years.

Power of God unto salvation
Rev. A.C. Rijken, chairman of the 
“Gereformeerde Bijbelstichting” (GBS), 
opened the evening with a meditation 
about Luke 24, in which he spoke about 
the ascension of Christ. He pointed out 
that it is striking that the proclamation 
of the Gospel started from Jerusalem. 
The rest of the evening was led by J. J. 
de Jong, the Board for Israel’s general 
secretary. At the end of the evening, 
project group member L. van der Tang 
spoke about Romans 1:16: “For I am not 
ashamed of the gospel of Christ: for it 
is the power of God unto salvation to 
everyone that believeth; to the Jew first, 
and also to the Greek.”

J.M. Schot, Board employee

See nieuwetestamentinhethebreeuws.nl 
for more information about the Delitzch project.
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V o l u m e  2 5  N o .  4  -  S e p t e m b e r  2 0 2 1

September here is a very busy month. The month of the Jewish 

autumn festivals.

First we have Rosh haShanah, the Jewish New Year, then Yom Kippur 

and in the end the Feast of Tabernacles.

In the week of Rosh haShanah, we have distributed over 100 food 

parcels to the poor and needy. The people were so happy and thank-

ful. 

Thanks a lot for your donations!

In Balalaika we met an old lady for the first time. She sat outside, 

writing a letter in Russian.

We asked where she came from. She was born in Kiev and arrived 

just two years ago in Israël.

She told us that she is a widow. Her daughter came also to Israel, but 

went back to the Ukraine, because she could not find a job when 

COVID-19 started. 

The lady, Ilana, started crying. She is all alone in the country, she 

could not make friends yet, and the month of the feasts would start. 

She felt herself so lonely. We asked for her phone number and her 

address. A day before Rosh haShanah we brought her a food parcel. 

Ilana speaks only Russian and a few sentences in French. We invited 

her to come for the meal the next day. 

On New Year’s Eve, we always invite widows and people without 

family, at our table. Ilana was so glad that she didn’t need to sit at 

home alone.

We had a blessed evening! Marita cooked a nice meal. I spoke from 

Psalm 121, that there is a Helper in this difficult time. That there is a 

Helper for people with burdens and sorrows. That there is a Helper 

for sinners. Afterwards we sung Psalm 136 in Hebrew: Hodu l’Adonai 

ki tov! (O give thanks unto the Lord, for He is good).

One lady brought a very special dessert: ‘little bouquets of flowers’, 

beautifully decorated cakes with flowers of cheesecake. Pieces of 

art!

When everybody was brought home, Marita and I could really say: 

Hodu l’Adonai ki tov! It really is a privilege that we can open our 

house for those who suffer.

Once again, thanks for all your prayers and donations!

Rev. and Mrs. M.L. Dekker

Ezra for Israel
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